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CAPITOLUL I

La un liceu normal, a face ore afard, intr-o superbd zi de mai,
e de obicei o chestie super. inseamnd sI stai la soare, poate sd

citeqti niqte poezii, sd-1i lagi pdrul sd fluture in vAnt...

La Hecate Hall, zisd qi $coala de Corecgie pentru Mongtri,
insemna cd urma sd fiu aruncatd in iaz.

Colegii mei de la cursul de Persecuqie a f[pturilor Prodigium
erau adunaqi in jurul apei pline de mA zg\, ehiar lapoalele dealului
pe care se afla gcoala. Profesoara, doamna Vanderlyden - Vandy^

aga cum ii spuneam togi - se intoarse cdtre Cal. El era paznicul
liceului, cu toate ci avea doar noudsprezece ani. Lui din mAi-

nile lui o funie incoldciti. Cal ne agteptase lAngd iaz. CAnd md

vdzuse, imi fdcuse un abia perceptibil semn cu capul - versiunea

lui pentru fluturat braqele gi strigat: ,,Bund, Sophie!"
Cu sigurangd era genul puternic gi ticut.
- Nu m-ai auzit, domn$oarf, Mercer? spuse Vandy, rdsucind

sfoara in pumn. Am zis sd iegi in fagd.

- De fapt, doamnd Vanderlyden, am rispuns eu, incercAnd

si nu par atat de nelinigtitd pe cAt eram, vedegi asta?

Am fdcut semn cdtre claia mea de pdr cArlionqat.

- E un permanent gi tocmai mi l-am fdcut ieri, aga ci... da,

probabil n-ar trebui sd md ud.
Am auzit cAteva chicote infundate gi, lAngd mine, colega mea

de camerd Jenna murmurd:

- Bund replicd.
tn primele mele zile la Hecate ag fi fost prea ingrozitd ca sd-i rds-

pund lui Vandy in felul dsta. Dar pAni la sfArgitul semestrului trecut

o vdzusem pe strebunica mea omorAndu-mi cea mai bund priete-

nVdugmancd, iar bdiatul pe carc il iubeam md atacase cu un cuSt.
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Eram pugin mai durd acum.

Lucru pe care se pare cd Vandy nu-l aprecia' Se incruntd 9i mai

tare qi izbucni:

- Treci in fagd!

Am mormdit cAteva cuvinte alese in timp ce avansam prm

mulgime. CAnd am ajuns pe mal, mi-am dat jos pantofii;i gose-

tele ca se stau langa Vandy cu picioarele in apd, strambdndu-md

din pricina noroiului cleios de sub tdlpile mele goale'

Funia imi zgdrie pielea in timp ce profesoara imi prindea

mAinile, apoi picioarele. CAnd am sfArqit legatl fedeleg, ea se

ridicd, aparent mAndr[ de treaba fdcutd'

-Acum. iniaz.
- Aam... cum, mai exact?

Md temeam cd mdva pune sd qopii prin apd pAnd cAnd aceas-

ta imi va ajunge deasupra capului, o imagine prea jenantd pen-

tru ca mdcar sd mI gAndesc la ea. Cal fdcu un pas in faqi - ca sd

md ajute, am sPerat eu.

- Ag putea s-o arunc eu de pe ponton, doamnd Vanderlyden'

Sau nu.

- Bine, zise Vandy dAnd scurt din cap ca 9i cum [sta ar fi fost

planul ei de la bun incePut.

Atunci Cal se apleci 9i md sdltd in brage'

Urmard alte chicoteli, ba chiar 9i cAteva suspine' $tiam ci
majoritatea fetelor gi-ar fi dat un organ vital penffu ca el sl

le imbrdgige ze, dar m-am fdcut roqie ca sfecla' Nu eram sigurd

cd varianta asta se dovedea mai pulin jenante decet sd mi afund

in apl de una singurd.

- N-ui ascultat-o, nu-i aga? mI intrebd Cal cu o voce joasd

in timp ce ne indepirtam de mulgime'

- Nu, am r[sPuns.
in timp ce Vandy ne explica de ce cineva urma sd ajungd in

iaz, eu iiipuneam Jennei cd nu tresdrisem doar pentru ci ieri

nu ;tiu ce pugti mi strigase ,,Mercer", in felul in care obignuia

s-o facd Archer Cross. Pentru cd nu tresirisem' Tot ata cum cu

o noapte in urmd nu avusesem un vis care recrea in cel mai mic
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detaliu singurul sdrut pe care eu gi Archer il impd4iserdm in no-
iembrie anul trecut. Doar ci, tn vis, pe pieptul lui nu exista nici
un tatuaj care sd-l identifice drept un membru al organizagiei
lOcchio di Dio, deci nu aveam nici un motiv sd ne oprim, si...

- Ce fdceai? intrebd Cal.

O clipd am crezut cd vorbegte despre visul meu gi m-am in-
rogit pAnd in vArful degetelor. Apoi mi-am dat seama la ce se

referea.

- A, eu... ddd... vorbeam cu Jenna. Ei, bArfe ca intre mongtri.
Mi se pdru cd vdd din nou fantoma unui zAmbet, dar el

continue:

- Vandy zise cd adevdratele w[jitoare scdpau de judecata in
apd prefdcAndu-se ci se ineacfl, apoi eliberAndu-se cu ajutorul
puterilor. Aga cd wea sd te scufunzi, dupd care sd te salvezi.

- Cred cd la partea cu scufundatul md descurc, am bombdnit
eu. in rest... nu sunt asa sigurd.

- O sd fie bine, spuse el. Iar dacd nu iegi la suprafagd in cAte-

va minute, o sd te salvez eu.

Ceva mi se zbdtu in piept, luAndu-md prin surprindere. Nu mai
simqisem nimic asemdnitor de la disparigia lui Archer. Probabil
cd nu insemna nimic. Soarele strilucea in pirul blond-inchis al
lui Cal, iar in ochii lui cdprui jucau razele de lumind reflectate
^-3rin apd. In plus, md purta in braqe de parci n-ag fi cAntdrit nimic.
Bineingeles ci simgeam fluturi in stomac atunci cAnd un tip care

ardta aga imi dddea o replici demnd de un legin.

- Mersi! am spus.

Peste umdrul lui, am vezut-o pe mama urmdrindu-ne de pe

veranda din faqd a ceea ce fusese cabana lui Cal. Locuia acolo
de ;ase luni, agteptAndu-l pe tata sd vind, sd md ia gi sd mI ducd
la sediul Consiliului din Londra.

Trecuse jumdtate de an gi noi tot il mai agteptam.
Mama se incrunti gi am rrrut sd-i fac un semn cu degetul

mare ridicat, ca sd-i transmit cd sunt in reguld. Tot ce-am reugit
a fost sd-mi ridic mAinile legate in direcgia ei, izbindu-l pe Cal
in bdrbie.
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- Scuze.

- Nici o problemd. Trebuie si fie ciudat pentru tine s-o ai pe

mama ta aici.

- Ciudat pentru mine, ciudat pentru ea, probabil ciudat 9i

pentru tine, de vreme ce trebui sd renungi la uriaqul tdu pat

de burlac.

-DoamnaCasnoffm-aldsatsd-miinstalezcadainformdde
inimd dotatd at jacuzziin noua mea camerd din cdmin'

- Cal, am spus mimAnd uimirea, tu tocmai ai fdcut o glumS?

- Poate, rePlici el.

Ajunseser6m la capitul pontonului' M-am uitat in jos la apd

gi am incercat sd nu tremur'

- Eu o sd md prefac, bineinqeles, dar ai weun sfat despre cum

se presupune cI ar trebui s[ procedez ca si nu md inec? l-am

intrebat pe Cal.

- Nu inghiqi nici un Pic de aP5!

- A, mersi, un sfat foarte util.
Cal md rdsuci in braqe, iar eu m-am incordat' Chiar inainte

sI md arunce iniaz, se aplecd gi-mi gopti:

- Baftd!
Apoi am izbit aPa.

Nu vd pot spune care a fost primul meu gdnd cAnd m-am

scufundat pentiu ci era compus, in mare parte, dintr-un gir de

cuvinte cu patru litere. Apa era mult prea rece pentru un iaz

din Georgia in luna mai 9i simgeam frigul pdtrunzAndu-mi pAnd

la os. in"plus, pieptul incepu sd md usture aproape imediat 9i

m-am dus pAnn la fund, aterizAnd tn mAlul vAscos'

Bun, Sophie, mi-am zis eu, nu te panica!

Atunci am aruncat o prMre la dreapta 9i, prin apa tulbure'

am zdrit un cap de mort rAnjind spre mine'

M-am panicat. Primul meu impus a fost pur omenesc: m-am

indoitdemijloc,incercAndsdrupsforiledinjurulgleznelorcu
mAinile legate. Mi-am dat repede seama cd era un gest profund

stupid, a;i cd am incercat si md calmez 9i si mi concentrez

asupra puterilor mele.
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,,Sd cadi sforile!" am rostit in gAnd, imaginAndu-mi cum le-
gdturile alunecd de pe mine. Le-am simtit cedAnd pugin, insd
nu destul. Problema se datora in parte faptului cd magia mea
provenea din pdmAnt (sau din ceva aflat sub pdmAnt, lucru la
care incercam sd nu meditez prea des) si imi era greu sd stau cu
picioarele pe sol in weme ce incercam sd nu mi inec.

,,SA CADA SFORILE!", am gAndit iar, de data asta cu mai
multd putere.

Legdturile pocnird violent, desfdcAndu-se pAnd cAnd nu mai
rdmase din ele decAt un mare ghem de funie plutitoare. Dacd nu
rni-ag fi linut respiraqia, ag fi rdsuflat ugurate. Aqa, am descAlcit
ce mai rdmdsese din frAnghii gi m-am impins cdtre suprafaqd.

Am inotat in sus cam treizeci de centimetri, apoi ceva md
trase inapoi la fund.

Mi-am intors privirea cdtre glezne. Aproape md agteptam sd

vdd o mAnd scheleticd ingfdcAndu-md, dar nu era nimic. Acum
pieptul imi luase foc gi ochii md usturau. M-am impins in brate

;i picioare, incercAnd sd inot la suprafaqd, insi era ca si cum ag

fi fost qintuitd sub apd, degi nimic nu md tinea.
in momentul acela panica s-a instalat cu adevdrat pe md-

surd ce puncte negre imi jucau prin faqa ochilor. Trebuia sd

respir. Am impins iar, insd n-am fdcut decAt sd md balansez
pe loc. Punctele negre deveniserd mai mari, iar presiunea din
piept era chinuitoare. M-am intrebat de cAt timp md aflam
acolo jos gi dacd tAndrul Cal avea si se gind de cuvAnt si sd md
salveze curAnd.

Deodatd, am fagnit in sus, inspirAnd adAnc in clipa in care
am iegit la suprafaqd. Aerul imi arse pieptul. Dar nu terminasem
incd. Am continuat sd zbor pAnd cAnd am iesit complet la supra-
fatd, aterizdnd grdmadd pe ponton.

Am tresdrit cAnd cotul mi s-a izbit dureros de lemn. Stiam
cd probabil fusta mi se ridicase prea sus pe coapse, insi nu re-

u$eam si md fac sd-mi pese. Pur gi simplu mi-am luat o pauzd
de o secundd ca sd savurez aerul tras in piept. in cele din urmd
m-am oprit din gAfAit qi am inceput sd respir din nou normal.
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M-am agezat in fund 9i miam indepirtat pirul ud din ochi'

Cal stdtea la cAqiva metri distanqd' M-am uitat urAt la el'

- Povestea cu salvatul a fost super!

Apoi mi-am dat seama cf, ochii iui nu erau tndreptaqi spre

mine, ci in sus, cdtre capitul pontonului'

I-am urmdrit privirea 9i am vdzut un bdrbat suplu' cu pdrul

negru. Stdtea nem$cat, urmirindu-md'
Deodatl tmi fu din nou greu sd respir'

M-am ridicat pe picioarele tremurAnd, aranjAndu-mi hainele

ude leoarci.

- Te simli bine? strigd blrbatul, cu chipul plin de ingrijorare'

Vocea ii era mai puternicl decAt m-as fi aqteptat din partea

unui om atat de slab ;i avea un ufor accent britanic'

- N-am nimic, am zis, dar petele negre imi reveniserd tn faga

ochilor, iar genunchii p[reau a fi prea nesiguri ca s[ mi poatd

susline.
Ultimul lucru pe care l-am vizut inainte si legin a fost tatil

meu, venind spre mine in timp ce m[ prdbugeam pe ponton'

CAPITOLVL 2

Pentru a doua oard in gase luni, m-am trezit stAnd in biroul
doamnei Casnoff, infiguratd intr-o pdturd. Prima datd fusese in
noaptea in care descoperisem cd Archer ficea parte din fOcchio
di Dio, un grup de vAndtori de demoni. Mama era lAngd mine
pe canapea, qinAndu-md de dupd umeri. Thta stdtea lAngd biroul
directoarei, qinAnd in mAnd o mapd din cAnepd de Manilla,
burdugitd cu hArtii, in weme ce doamna Casnoff era atezate
in spatele biroului, pe scaunul ei mare ;i purpuriu ca un tron.

Singurele sunete din cameri erau cele flcute de tata care

rdsfoia toate hArqoagele alea gi de dinqii mei care cldnqdneau,

aga ci, in cele din urmd, am spus:

- De ce n-a putut magia mea sd md scoatl din apd?

Doamna Casnoff md privi de parcd ar fi uitat ci mI aflam
acolo.

- Nici un demon nu poate scdpa din iazul acela, rdspunse ea

cu o voce catifelatd. Existd nigte wlji de protecgie in el. Apa...

reline tot ce nu recunoa$te drept wdjitoare, zdn6. sau metamorf.
M-am gAndit la craniu gi am dat din cap. imi doream o ceagcd

din ceaiul acela cu alcool pe care il primisem ultima oari cAnd

fusesem aici.

- Mi-am cam dat seama de asta. Deci Vandy incerca si md
omoare?

Doamna Casnoff igi guguie buzele.

- Nu fi ridicold! spuse ea. Clarice n-a $tiut despre waja de

protectie.
Poate ci ar fi fost ceva mai credibild dacd nu gi-ar fi ferit atAt

privirea in timp ce spunea asta, dar, p6nd sd apuc s[ mai insist,

tata aruncl mapa pe biroul doamnei Casnoff gi spuse:
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- Impresionant dosar ai mai adunat, Sophia' Sprijinindu-se

in mAini, se ldsd pe spate 9i addugd: Dacd Hecate ar oferi cursuri

de haos total, nu m[ indoiesc ci ai fi gefl de promoqie'

Era drdguq sd vdd de unde imi mogtenisem sarcasmul' Desigur'

asta p5rea sd fie tot ce mostenisem de la el' Mai vdzusem pAnd

u,un.i poze cu tata, insd era prima datd cAnd ilintalneam in per-

soand gi i-i 
"ru 

greu s[ nu md holbez. Ardta cu totul altfel decat

md agteptasem. Era chipeg, fdrd indoiald, dat"' nu gtiu' intr-un

fel aferat. Pdrea genul de tip care are multe calapoade'

Am aruncat o privire cdre mama qi am v[zut cd ea avea exact

opusul problemei mele. Se uita oriunde altundeva mai pu$n la tata'
' 

- D;, am zis, reindreptAndu-mi atenlia spre el' Semestrul tre-

cut a fost intens.
Tata ridicd din sprAncene cdtre mine' M-am intrebat dacd

o ficuse intengionat sau dacd, la fel ca 9i mine, nu putea ridica

doar una.

- Intens? repete el. Lud iar dosarul ;i il studie peste margi-

nea ochelarilor. in prima ta zi la Hecate ai fost atacate de un

vArcolac...

- N-a fost chiar un atac, am mormdit, dar nimeni nu pdru

sd-mi dea atengie.

- Dar, desigur, asta e o nimica toate in compara{ie cu ce a ur-

mat. Tata rdsfoi paginile. Ai insultat o profesoard, ceea ce a dus

la consemnarea, timp de un semestru, in pivnigd, cu un anume

Archer cross. conform notitelor doamnei casnoff referitoare la

situaqia respectivd, voi doi ali devenit apropiagi' F[cu o patzd"

E o descriere adecvatd a relaqiei tale cu domnul Cross?

- Sigur, am spus printre dinqii tnclqtaqi'

Tata mai intoarse o Pagin6.

- Ei bine, se pare cf, voi doi agi fost"' indeajuns de apropiagi

tncAt, la un moment dat, tu si-i poqi vedea insemnul organiza-

giei llOcchio di Dio de Pe PiePt.
La auzul acestor cuvinte m-am inroqit, iar braqul mamei se

stranse in jurul meu. in ultimele gase luni ii povestisem mare

parte din istoria mea cu Archer, dar nu pe toate'
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Mai ales nu partea cu mine-giugiulindu-md-cu-el-in-pivnigd.

- Acum, majoritatea oamenilor ar considera ci a fi aproape

omorAqi de cdtre un mag care lucreazd cu Ochiul e o aventurd
suficienta pentru un semestru. Dar tu te-ai tncurcat si cu un sa-

bat de wdjitoare negre condus de... igi trecu degetul de-a lungul
paginii. Ah, Elodie Parris. Domni;oara Parris qi prietenele ei,

Anna Gilroy gi Chaston Burnett, au omorAt-o pe cealalti mem-
brf, a sabatului 1or, Holly Mitchell, gi au trezit la viali un demon
care se intAmpl5 sd fie chiar strdbunica ta, Alice Barrow.

Am simqit cum stomacul mi se face ghem. imi petrecusem ul-
timele qase luni incercAnd sd nu md gAndesc la ce se intAmplase

toamna trecute. $i sd-mi fie toate citite cu vocea lipsitd de emoiie
a tatei... ei bine, hai sd zicem doar cd incepeam sd-mi doresc sd

fi rdmas in iaz.

- Dupd ce Alice le-a atacat pe Chaston gi Anna, a omorAt-o
pe Elodie, apoi tu ai ucis-o pe ea.

I-am vdzut ochii alunecAnd de pe foaie inspre mAna mea

dreaptd. O cicatrice incregitd imi brdzda palma, amintire din
noaptea aceea. Sticla demonic5 lasd urme, nu glum5!

DregAndu-;i glasul, tata puse jos hArtiile.

- Deci da, Sophia, ag zice cd ai avut un semestru intens.
Ironic, dacd ludm in considerare faptul ci te-am trimis aici ca sd

fii in siguranqi.

$aisprezece ani de intrebdri gi acuza,tii imi inundard creierul
gi m-am auzit izbucnind:

- Ceea ce poate cd s-ar fi intAmplat, dacd cineva m-ar fi in-
format cum ci sunt un demon.

in spatele tatei, doamna Casnoff se incruntd, si am crezut ci
aveam si md aleg cu un discurs despre cum trebuie sd ne respec-

tIm vArstnicii, insi tata nu fdcu decAt sd se uite la mine cu ochii
5ia albagtri - ochii mei - qi sd-mi surAd5.

- Touch6.

ZAmbetul acesta md dddu peste cap, aga cd am spus cu ochii
in podea:

- Deci eqti aici ca sI md duci la Londra? Agtept din noiembrie.
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- La un moment dat putem discuta despre asta, da' insd' mai

intAi, ag wea sd aud punctul tiu de vedere despre evenimentele

semestrului trecut. Aq wea si aud despre bdiatul acela, Cross'

Resentimentele ndvdlird in mine 9i am scuturat din cap'

- in nici un caz. Vrei poveqtile alea, poli citi relatirile pe care

le-am scris pentru Consiliu. Ori poqi vorbi cu doamna Casnofl

sau cu mama, sau cu oricare dintre oamenii cdrora ie-am ingirat

povestea in ultimele gase luni.

- Sophia, inqeleg ci eqti furioasd ...

- Sophie. Nimeni nu-mi spune Sophia'

Tata stranse din buze.

- Foafte bine. Sophie, degi frustrarea ta e perfect validd' ea

nu e de ajutor in acest moment. Mi-ar pldcea ca, inainte de a

ffece la subiectul Deposedarii tale, sd stau de vorbd cu tine 9i cu

mama ta - ochii lui se indreptard cdtre mama - ca intr-o familie.

- Pdcat, am replicat dAnd la o parte pdtura 9i braqul mamei'

Ai avut la dispoziqie gaisprezece ani si stai de vorbi cu noi ca

intr-o familie. Nu !i-u* ..t.tt si vii aici pentru cd eqti tadl meu

gi imi doresc weun soi de reuniune lacrimogend' Ji-am cerut sd

vii aici ca gef al consiliului, astfel incat si mi se ia puterile astea

stupide.
Toate astea se revdrsard intr-un guvoi' imi era teamd cd, dacd

incetinesc ritmul, s-ar putea sd incep sd plAng 9i fdcusem asta

destul in ultimele cAteva luni.
Tata md studie, insi privirea i se rdcise, 9i spuse cu voce asprd:

- in cazul dsta, ca gef al Consiliului, iqi resping cererea de a te

supune ritualului DePosed5rii.

M-am holbat cu gura cdscat6.

- Nu poqi face asta!

- De fapt, poate, Sophie, interveni doamna Casnoff' AtAt ca

gef al Consiliului, cAt 9i ca tatd al tiu, are tot dreptul' Cel puqin

pdn5 cAnd implinegti optsprezece ani.

- Mai e Peste un an PAnd atunci!

- Ceea ce iqi va l5sa suficient timp ca s[ inqelegi pe deplin

implicaqiile deciziei tale, spuse tata.
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M-am rdsucit spre el.

- Deci, mai intAi, nimeni nu vorbegte aga. in al doilea rAnd,

euingeleg implicagiile deciziei mele. inldturarea puterilor md va

impiedica si omor pe cineva.

- Sophie, am mai discutat despre asta, zise mama, deschi-
zAnd gura pentru prima datd de cAnd intrasem in biroul doam-
nei Casnoff. Faptul cd vei omori pe cineva nu e o concluzie
inevitabild. Sau cd vei incerca micar. Tatdl tiu nu gi-a pierdut
niciodatd controlul asupra puterilor lui. Oftd, frecAndu-se cu

o mAnd la ochi. $i e un gest drastic, scumpo. Nu cred ce ar ffe-
bui si-qi riqti viaqa pentru un ,,ce-ar fi dac5?"

- Mama ta are dreptate, spuse doamna Casnoff. $i qine min-
te cd te-ai hotdrAt sd te supui Deposed[rii la mai pufin de doud-

zeci gi patru de ore dupd ce ai fost martori la uciderea unei
prietene. Mai mult timp pentru a-gi cAntdri opfiunile ar putea
fi un lucru bun.

M-am agezat la loc pe canapea.

- Pricep ce spunegi voi. Chiar pricep. Dar... M-am uitat la toqi

trei, oprindu-md in cele din urmd la tata, singura persoand care

credeam cd ar putea ingelege ce urma sI spun. Am vdzut-o pe Alice.

Am vdzut ce era, ce fdcea, de ce era in stare. Mi-am l5sat ochii
in jos cdtre trandafirii ofiliqi de pe covorul doamnei Casnoff, insd

n-o vedeam decAt pe Elodie, palidd gi plind de sAnge. Niciodati -
niciodati - nu ueau sd ajung aqa. Chiar aq prefera si mor.

Mama scoase un sunet ca ;i cum s-ar fi inecat, iar doamna
Casnoff deveni brusc fascinatd de ceva de pe biroul ei.

Dar tata dddu din cap aprobator.
* ln reguld, spuse el. Facem o inqelegere.

- James! interveni mama pe un ton teios.
Ochii li se intAlnird si fdcuri un schimb de priviri, dupi care

el continud:

- Semestrul tdu aici la Hecate Hall e pe sfArgite. Vino sd-gi

petreci vara cu mine, iar dacd la sfArgitul acestei perioade vei
continua s6-qi dore;ti sd te supui Deposeddrii, am sd-gi dau voie.

Am ridicat brusc din sprAncene.
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